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من و نقاشي های ادوارد مونش  مار بر مای این ریِ س   مناسبات بیناتصو

  

ری|   |  مناسبات بیناتصو

ــر  ـــن مبحـــث در نظـ ی» را بـــرای ا ما رســـ ــام «تبارشـــناسي تصاو ـــارش، نـ ين مراحـــل ن در نخســـ
خ  ــار ی در ت ــا ــاشي اروپ ــف نق ــای مختل رده ار ــررسي  ــت، ب ــودم. نی ــه ب ــه از رفت ــود  ما ب ــ س

ی  ــا ــاری، بازنم ــره ن رت ی،  ــو ــه  ــت و قص ــون روای ــته همچ ــردو رش ــان ه ــترڪ می ــاهیمی مش مف
ــبات  ــه ی بصرــی مناس ــه مطالع ــد و ب ــی ش ــاز م ــردازی آغ ــره  ردازی و منظ ر ــو ی، تص ــد ــر و زن م

ری در آثار هنرمندان مختلف در هر دو رشته می انجامید.     بیناتصو

ــز از ر ــر و  ر  بــرای فهــم آســان ت ما ــ ــ س ــه ی ــای تطبیقــی را محــدود ب ی، نمونــه ه ــو ــی  ل
ـــردم. ی مشـــترڪ،  ت هـــای معنـــا امـــا ردپـــای    مولـــف و چنـــد نقـــاش در ادوار مختلـــف بـــا نســـ

ــود دارد و  ــان وج ــات همچن ــر و ارجاع ــني ت ل عی ــ ــه ش ــت، ب ــی نخس ل وه ی  ــ ــری در ش ــث نظ مباح
    قابل مشاهده است.

ــراد از  ریم ــو ــبات بیناتص ــردمناس ــاری ،  تي  و  ــ ــای س ــناسي ه ــاه ش ــر  ــه ب ــه «ن ــت  س دیدار
نــد.  ق مــی  خ هــنر) مهــر تاییــد مــی زنــد و نــه غایــت شــناسي بســط و تطــور را تصــد مناســبات (تــار

ری خی غوطــه ور شــویم  بیناتصــو ــان هــای تــار ــه در ســاحت ام نــد  ــاری  مــی خواهــد 
ونــه  ر ــدن و دی ونــه دی ر ــان دی ــه ام ــا در ادام ل داده انــد، ت ــ اندیشــدن را ــه مــا را ش

ی،   )۳۳فراهم آورد» ( تن

ــاه شــماری و آغــاز از نقــاشي هــا در  یــد بــر  ــاری هــنر، تا خ ن لاســی تــار وه هــای  در شــ
ــد.  ــای مهــم مــی انجامی ــب دوره هــای زمــانی و تمــدن ه ــا دســته بنــدی بــر حس غارهــا و هــنر بــدوی ت

ــد  ــه بخواهن ــیش از آن ــوند و ب ــی ش ــور م ــوع مح ــات موض ن، روای ــو ــای ن وه ه ــ ــول در ش ــير تح س
ـــن نـــوع  د. بـــر پایـــه ی ا ســـتن هســـ ر وه هـــای ن ننـــد، در جســـتجوی شـــ فـــرم هـــا را بـــررسي 
ــاب  ت ــال در  ــول ب ــه ق ــه ب ــت بل ــذار نیس ــاثير  ــدارد و ت ــت ن ــانی اهمی ــدم زم ــر تق ــاه، دی ن

ــاراوادجو ــول از  ــل ق ــت، : «۱۹۹۹نق ــته اس ذاش ــاثير  ــروز ت ــر ام ــته ب ذش ــه  ــدازه  ــان ان ــه هم ب
ــه بــر پایــه ی مطالعــه امــروز نــيز مــی توانــد  وه ی موضــوعی  ذشــته شــود.» شــ ــير  منجــر بــه تغ

ــار  ــار آث ن ــاشي را در  ــای نق ت ه ــ ن س ــر ی ت ــدا ــد ابت ــی توان ــی م ق ــه طر ــد ب ــی انجام ــداری م ی دی
ــدام وارد  ۶۰انقــلاب مفهــومی دهــه  ــه خدشــه ای بــر اصــالت هــر  مــیلادی قــرار دهــد، بــی آن

ستن به آثار  ر وه ی ن ی اتفاق افتد.شود و همچنين، در ش ی زدا   آشنا



ــی آورد»  ــراهم مـ ن را فـ ــو ــو نـ رتـ ــنر در  ــدن هـ ــه، و دیـ ــتغال بـ نش، اشـ ــر ــان آفـ ـ ــناسي ام «تبارشـ
ــی، ــی ) ۳۴(تن ــ دیــداری عمــل م ــر و فرهن ــه خلــق اث ــه مثاب ری ب ــه هــر مــتن بیناتصــو ی  ــو

ذاشــــته مــــی شــــود و  نــــار  ــــن اثــــر چیســــت؟»  ی «معنــــای ا رســــش هرمنــــوتی نــــد و 
ــای بصرــی رده ری  ار ــو ــبات بیناتص ــه در مناس ــود، بل ــس خ ــار پ ــ در آث ــه صرف ــار ن ی آث ــا و معن

Interpictoriality  ــم ــار ه ن ر در  ــاو ــبات، تص ــن مناس ــيرد. در ا ــی  ــود م ــه خ ــد ب لی جدی ــ ش
ــن چیــدمان مســتقل، مــی توانــد منجــر بــه نفــی خــود  ر در ا ی جدیــد مــی ســازند و هــر تصــو معنــا

ــبات ــاسي مناس ــرض اس ــی از دو ف ــود. «ی ــونی و  ش ر ــرار، د ــت ت ــه قابلی ــه ب ری توج ــو بیناتص
ر اســـت.» (نصرـــی، ــه ) ۵۸انتقـــال تصـــو ــأخر مـــی توانـــد ارجـــاعی بـ ر متـ در بـــررسي تطبیقـــی، تصـــو

ــه بــر  ر متقــدم داشــته باشــد و در عــين حــال نــيز مــی توانــد فــردیتي مســتقل بــرای خــود یابــد  تصــو
ـــق دو یـــا چنـــد تصـــو  ر لزومـــ بـــه معنـــای رابطـــه ی ارزش بصرـــی تصـــور نخســـت نـــيز بیافزایـــد. تطب

ـــن  ـــه در اتخـــاذ موضـــوع بـــررسي ا ـــاهی هنرمنـــد از ارجـــاع نیســـت، بل مســـتقیم دو اثـــر و خودآ
ــل اســت و  ــه تأوی ــق آزاد ب ــه و تطب ــر مقایس ــب از منظ ــه مخاط ــان  ــود. آنچن ــی ش ــاد م ــد ایج ون پ

ــ ــا ب ــوان ب ــی ت ــيز م ــال ن ــين ح ــد، در ع ــر باش ــناختي اث ــی ارزش معناش ــد نف ــی توان ــر م ــر نظ ــار ه ررسي آث
ــه  ــا و… بـ ــول هـ ــل قـ ــا، نقـ ــاری هـ ـ ــای، خودن ــته هـ ــت نوشـ ــم از دسـ ــد اعـ ــ هنرمنـ رافیـ و اتوب
ری،  ــــاهی یافــــت. مقصــــود از ایجــــاد مناســــبات بیاتصــــو ارجاعــــات مســــتقیم یــــا نهفتــــه اثــــر آ
ــی  ــه م اران خ ن ــار ــش ت ــه نق ــان  ــبات آنچن ــن مناس ــت. ا ــتن اس س ر ــای ن وه ه ــ ــتجوی ش جس

ت بـــا روح زمـــانهی خـــویش خواهنـــد تواننـــد داشـــته باشـــند، خـــود بستر  ی در نســـ ســـاز تأویـــل هـــا
    بود.

 

ی خویشتن|  من و بازنما    | بر

ما  خ ســـ ردانـــان تـــار ار ن  ـــه او را در زمـــره بهـــتر ردان ســـوئدی  ـــار من  مـــار بـــر این
ت قابـــل تـــوجهی بـــا هـــنری هـــای  ـــه آثـــارش نســـ ننـــد، از فیلمســـازان مولـــف اســـت  یـــاد مـــی 
ــال  ــون سر ز ــرای تلو ــود و ب ما نب ــ ــه س ــدود ب ــه مح ردانی  ــار ــد.  ن ــی  ــرار م ــمی برق تجس

ــم نظــير ــرد و در طــول عمــر هشــتاد و نــه ســاله اش، بــیش از  ســاخت و در تــأتر نــيز آثــاری  خلــق 
ــرده از  ۶۰ ـ ــق  ی اش خلـ ــد ــول زنـ من در طـ ــر ــه بـ ـ ری  ــاو ــرد. تصـ ـ ردانی  ــار ـ ــیلم را  فـ

ـــه منبـــع الهـــام و همچنـــين ارجـــاع بســـیاری از  ی انـــد  ما ر ســـ ن تصـــاو منحصرـــ بـــه فـــرد تـــر
ر فی ــد ــور مـ من، حضـ ــر ــدهِ بـ ِ برنـ ــر ــدند. بـ ــس از او شـ ــم پـ ــازان مهـ ــوئدی فیلمسـ ــبرداری سـ لمـ

ی همچـــون  اری هـــا ـــری آنهـــا منجـــر بـــه خلـــق شـــاه ـــه تقابـــل ف ویســـت اســـت  ســـون نی
ت  ــ ــات و نسـ ــاه از ارجاعـ ـ من هیچ ــر ــد. بـ ــاندر شـ سـ ــانی و ال ــونا، فـ رسـ ــا،  ــا و نجواهـ ادهـ فر
ــایش و همچنــين  ــه از فــیلم ه ــاورد امــا آنچ ــمی صــحبت بــه میــان نی ــا هنرهــای تجس رش ب ــاو تص

ــ ــوان اس ــی ت ــایش م ــته ه ــوص نوش ــه خص ی ب ــا ــاشي اروپ ت نق ــ ــه س ــژه ی او ب ــه و ــرد، توج اد 
ــونش  ــتم، ادوارد مـ ــرن بیسـ ــاش قـ ــت دورر و نقـ ــم، آلبرشـ ــاش مهـ ــين دونقـ ــطی و همچنـ ــرن وسـ قـ



ــ در  ــيروی شرر و نی ــل ن ــاری، تقاب ــدا، بیم ــر خ ــان، م ــایش، ایم ــیلم ه ــثر ف من در ا ــر ــت. ب اس
ــاهیم ــه مف ــدی ب ــه من ــن علاق ــد و ا ــی ده ــایش م ــان را نم ــدری  درون انس ــا پ ب ب ــ ــی س ــذهبي، ب م

ــور  ــذهبي و حض ــبات م ــه و مناس ــرای موعظ ــتاها ب ــه روس ــفر ب ــا او در س ــی ب ــت. همراه ش نیس ــ ش
من با نقاشي است. ين مواجه بر لیسا های قدیمی، نخس   در 

ــد،  ــی رون ــیا م لس ــه  ــه ب ی  ــا س ــثر  ــد ا ــد: «مانن ــی نویس ــه م ــن مواج ــاره ی ا ــار درب م این
ــار هــا لیســا مــی شــد، محــراب، ســه لتــه ای هــا، ذهــنم غــرق بــررسي نقــش و ن ــوار  ی در و د

من،  ــر ــواری» (بـ ـ ــای د ــاشي هـ ــا و نقـ ين، ویتراهـ ــلو ــیلم ) ۱۶۹مصـ من در فـ ــر ــه بـ ـ ــاتی  ارجاعـ
ی  ی اش مـــی دهـــد، سراسر حضـــور نقـــاشي بـــه خصـــوص نقـــاشي اروپـــا ـــود هـــایش بـــه دوران 

ــور  ــه طـ ــ بـ ــد و بخشيـ ــی افتـ ــاق مـ ــا اتفـ ــحنه هـ ــی صـ ــ از آن در طراحـ ــه بخشيـ ـ ــت  ــح در اسـ واضـ
ــتم  ــر هف لیســا در مُه ــاشي  ــد صــحنه ی نق ــی شــود. مانن ــر م من  ۱۹۵۷فیلمنامــه ذ ــه بــر

ــاها،  لیسـ ــاش  ــا نقـ ــش بـ ــذت بخـ ــای لـ ــحنه هـ ــی از صـ ـ ــد: «در ی ویـ ــی  ــایش مـ ــته هـ در نوشـ
ــان، ــان دادم» (هم ــتي نش چ رودربایس ــ ــدون ه ــودم را ب ــنری خ ــاد ه ــور، اعتق ت ــوس پی ــا ) ۱۷۴آلبرت ی

وت  ی هـــای خـــود  ۱۹۶۳صـــحنه ای در فـــیلم ســـ ـــود وهـــان، پسرـــ ده ســـاله (همچـــون  ـــه 
ــانيرا  ــول و دیـ ـ ــاشي از هر ــل نقـ ــل، در مقابـ چ هتـ ــ چ در پـ ــ ــروی پـ من) در راهـ ــر  Nessus andبـ

Dejanira 1630  ـــرد. بـــررسي مناســـبات اثـــر پـــل روبـــنس مـــی ایســـتد و بـــه عشـــقبازی آنهـــا مـــی ن
ــ ی، تمام ــا ــاشي اروپ من و نق ــر ی ب ما ــ ر س ــاو ــان تص ری می ــو ــاهی او از بیناتص ــای آ ــه معن  ب

ــا در  ــاوت ه ــا و تف ت ه ــ ــت نس اف ــرای در ی بصرــی ب ــا ــی ه ــه تطبیق ــت، بل ــا نیس ی ه ــا ــن بازنم ا
من  ــر ــاع ب ــا ارج ــن ی ــه از ادای د ی قاطعان ــا ــه ه ــت. در نمون ــترڪ اس ــوع مش ــا موض ــحنه ی ــ ص ی
ــون  ــترڪ همچ ــاصر مش ــر، عن ــه هــای دی ــرد و در نمون ــحبت  ــوان ص ــا نقــاشي مــی ت ــیلم ب میــان ف

یب بندی و ميزانسن، مناسباتی بر بازنمود آثار است.با ردازی، تر ، نور ی سوژه، رن     زنما

 

ی و از آن خودسازی|   |   بازنما

ری قائـــل مـــی  ت هـــای بیناتصـــو ی صرف و خلـــق اثـــر در مناســـ ـــه میـــان بازنمـــا زی  وجـــه تمـــا
ری  Appropriationشــــویم، از آن خــــود ســــازی  هویــــت اســــت. زمــــانی مــــی تــــوانیم بــــرای تصــــو

ر خـــودش را خلـــق  نـــد و تصـــو ر منبـــع جـــدا  ـــه راه خـــود را از تصـــو م  ـــير مســـتقل در نظـــر 
ــد،  ن ــی  ــاز م ــات ب ــا راه در محا ــد ی ــوی تقلی ــمت س ــری س ــه اث ــان  ــنر آنچن خ ه ــار ــد. در ت ن
ی و  ارزش هــای مولفانــه خــود را از دســت مــی دهــد و بــه تقلیــدی، صرف بــدل مــی شــود. بازنمــا

ــارغ از ا ــی ف ــات فرم ــه ارجاع ــد  ــداری ان ی دی ــا ــباهت ه ــود، ش ــانه ی خ ی شناس ــا ب ــای ز رزش ه
ــت.  ــود اسـ ــیش از خـ ــر پـ ــه اثـ ــد بـ ــن هنرمنـ ـ ــ ادای د ــد و صرفـ ــی ندارنـ ـ ــا روا ی یـ ــا رد معنـ ــار ـ
ــه  ــاره ب ــا اش ر دوم ب ــو ــه تص ــان  ــد، آنچن ــی ده ــان م ــود را نش ــازی خ ــرون س ــاع در د ــت ارج اهمی

ــود ــرای خ ــتقل ب ــت مس ــت و فردی ــود، روای ــیش از خ ر پ ــو ــی  تص ــت نف ــ در جه اه ــه  ــازد  ــی س م



ــت،  ر نخس ــو ــود ســازی تص ــا از آن خ ــا ب وشــد ت ــد. هنرمنــد مــی  ر نخســت نــيز، اتفــاق مــی افت تصــو
ند. ید  وه های بیانی خود را نمایان و بر جنبه های معناشناختي اثر تا    ش

 

ت ژروم، محقـــــق فرهیختـــــه و  Albrecht Dürerآلبرشـــــت دورر  ی مربـــــوط بـــــه ســـــ ـــــا در ح
ــترجم  ــد. مـ ــی دهـ ــان مـ ــار نشـ ـ ــرق در  ــود و غـ ــيز خـ ــت مـ ــدس را پشـ ــاب مقـ  Der heilige(تـ

Hieronymus im Gehäus (1514 ت او، سر او توســــــط هالــــــه ای ).) بــــــرای نشــــــان دادن قدوســــــ
ــت. پنجره ــده اس ــه ش ــیاحاط ــای سرب ــدود میه ــور ورودی را مح ــيزان ن ــادآور دار م ــاق را ی ــد و ات نن

 نند.سلول ی راهب می

من،  ــر ــ بـ ــای وحشيـ ــی هـ ـ ــوت فرن ــیلم تـ ــه فـ ــاهد  Wild Strawberries 1957در افتتاحیـ ــا شـ مـ
ــه  م  ــ ــری هس ــمند دی ــرد دانش يرم ــا  ــی و ب ــای سرب ــره ه ــا پنج ــری ب ــ دی ــه تار ــاق مطالع ات

ــته  روفســـور بازنشسـ ــار اســـت:  ـ ــایش داده Isak Borgغـــرق در  ــ «هالـــه» نمـ ــا یـ ــا نـــيز بـ ، اینجـ
    شده است.

ــای بین ت هـ ــ ــا در مناسـ ری بـ ــو من، تصـ ــر ــیلم بـ ــرد فـ يرمـ ی دورر و  ــا ـ ــان ح ری میـ ــو اتصـ
ی قــــرن  ــــا ــــه از یــــ ح م  ر پــــیش از خــــود را شــــاهد هســــ عنــــاصر مشــــترڪ بــــا تصــــو
ــت  ــه و در نهایـ ــونی یافتـ ـ ر ــه، د ــال یافتـ ــاه انتقـ ــه پنجـ ــدرن در دهـ ــی مـ ــه فیلمـ ــانزدهمی بـ شـ

ــرد ــود  ــتقل را از آن خ ــویتي مس ــه ه ــه  رفت ــای  ــیلم ج ــان در درام ف ــیلم آنچن ــرد ف يرم ــت.  ه اس
ــرار  ــد. ق ــی دان اه نم ــ ــبرا از اش ــود را م ــت و خ ــدس نیس ــوان مق چ عن ــ ــه ه ــابلو، ب ــرد ت يرم ــلاف  بــر خ
ــه  ــتری را ب ــان د ــر نش ــار دی ی طبــابتش، ب ــال ــاه س ت پنج ــ تي ســوئدی بــه مناس ــ ــق س اســت طب

ــ ــرد توس يرم ــت،  ر نخس ــو ــد. در تص ــی دان ر نم ــد ــن تق ــته ا ــود را شایس ــاڪ خ ــا ایس ــد ام ط او بدهن
ی وانیتـــاسي اســـت  ــا ـــه نمادهـ ــني  ــوارهای صـــحنه همچـــون جمجمـــه و ســـاعت شـ سسـ آ
ــی  ــد م ی ــرد تا يرم ــا  ــر تنه من، ب ــر ر ب ــو ــا تص ــود ام ــی ش ــزوده م ــدس او اف ــر تق ــده و ب ــه ش احاط
ــد.  ننـ ــی  ــادآوری مـ ــاڪ را یـ ی ایسـ ــد ــراد زنـ ــدان افـ ــيز، فقـ ــس روی مـ ـ ــای ع ــاب هـ ــد و قـ نـ

يرمــردی اهــل ســيرنفس اســت ناچــار بــه  ــه  ی بــا مــر مــی ایســاڪ  ــذر از رویــا و رویــارو
ــر  ی م ــو ــه  ــود  ــی ش ــاهر م ــدس ظ ــان مق ی دورر آنچن ــا ــرد ح يرم ــه  ــالی  ــود، در ح ش
ی  چ وجــه نمـــی توانـــد بازنمـــا من را بـــه هـــ ر بــر ـــه داشــت اســـت. تصـــو را در دســتان خـــود ن
ـــن صـــحنه از فـــیلم حـــذف شـــود یـــا بـــا  ـــر ا ـــه ا ی دورر دانســـت آنچنـــان  ـــا تقلیـــدی از ح

يرا ــردازی تغ ــحنه  ــان ص ــيز چُن ــه چ ــود. هم ــی ش ل م ــ ــار مش ــيز دچ ــیلم ن ــود، درام ف ــرو ش ــی روب ت
ند. ر خلق  ر پیش از خود، مسير خود را برود و فردیتي دی ه ضمن ارجاع به تصو  شده 

 

  



ی|  خ نقاشي های اروپا من و تار  |  بر

ف  ــار ــد  وی ــه در  David Gariffد ــخنرانی  تن، در س ــن ــی هــنر واش ــالری مل ــد  ــدرس ارش م
من و هنرهــــای بصرــــی»  ۲۰۱۸ســــال   Bergman and Visual Art ،Egil Törnqvistبــــا عنــــوان «بــــر

sheds light on a neglected subject ـــراد نمـــود، بـــه بـــررسي رابطـــه میـــان فـــیلم ـــالری ا ـــن  . در ا
ــت  رداخ ــمی  ــای تجس من و هنره ــر ــار ب م ــای این خ ه ــار ــای او را در ت ــیلم ه ــای ف ــمه ه و سرچش

من در  ــر ــختي بـ ــه سرسـ ــه بـ ــا توجـ ــت بـ ــد اسـ ف معتقـ ــار ـ ــرد.  ـ ــتجو  ــای تجســـمی جسـ هنرهـ
تولیـــداتش و همچنـــين حضـــورش در بخــــش هـــای مهـــم تولیــــد همچـــون فیلمنامـــه، طراحــــی 
صــحنه، فیلمــبرداری، بعیــد اســت شــباهتي میــان فــیلم هــایش بــا آثــار هنرهــای تجســمی، اتفــاقی یــا 

اســطه طراحــان اتفــاق افتــاده باشــد. همچنــين باتوجــه بــه نوشــته هــای خــودش و اشــاره بــه آثــار بــه و 
ی، چنــين مناســبات  لیســا ی اش در مواجــه بــا نقــاشي  ــود مختلــف و همچنــين خــاطرات 

من است. مار بر اهانه این وبرداری و ارجاعات آ واهی بر ال ری ای      بیناتصو

ــود من از  ــر ــه ب ــاتی  ــه روای ــا توجــه ب ــه ب ــدارد  ــه ن چ جــای اندیش ــ ــد ه ن ــی  ی اش م
ری از  ــاو ــد، تص ــاورده باش ــاتی روی نی ــا و ارجاع ی ه ــا ــين بازنم ــه چن ــيز ب ــه ن اهان من آ ــر ــر ب ا
ـــرده انـــد و او طبـــق  ـــاه او رســـوخ  ـــودڪ معصـــوم، مـــادر، رنـــج بیمـــاری و… در ناخودآ  ، مـــر

ــه خــود ــردازی زده باشــد. آنچنــان  ویــد: حافظــه ی دیــداری اش، دســت بــه صــحنه  ش مــی 
ــه  ــا را ب ــأ آنه ــتجوی منش ــت جس ــه زحم ــدون آن ــوده، ب ی ام ب ــود ــن  ــار م ــته ی اصــلی آث «هس

من،     )۲۶۲خودم بدهم» (بر

ــایش ــیلم ه ــه در ف ــایش چ ــ ه ــه در خودنویسي ــا چ ــه رویاه من ب ــر ون ب ــا ون ــای  ــاره ه ــه    اش
ــرو  ری ق ــاو ــی او در تص ــذار درون ــت  ش ــد،  ــت ان ــال حر ــیال در ح ــا س ــت و روی ــان واقعی ن می

ی در  ــو ــت.  ــیده اس ــه او رس ــدرش ب ــه از پ ــت  ــذهبي س ــائل م ــه مس ــده ب ــه ش ــطی ای، آمیخت وس
ــاوی حافظــه ی دیــداری  اهانــه دســت بــه وا اهانــه یــا ناآ لایــه هــای پنهــان فــیلم هــایش، آ

رده و با هویتي امروزی نمایش می دهد. ر را از آن خود      اش ميزند و تمام تصاو

ن فـــیلم شـــناخته شـــد من در بهـــتر ـــه در  The Seventh Seal 1957ه خـــود، «مهـــر هفـــتم» بـــر
انسقــرن چهــاردهم ســوئد و در زمــان مــر ســیاه اتفــاق می ها بــر آثــار افتــد، بــرای برخــی ســ

یـــه می ی ت . مـــر در هـــنری قـــرون وســـطا نـــد. «سلحشـــور در حـــال بـــازی شـــطرنج بـــا مـــر
ـــه بـــالای درخـــت دســـتانش را بـــ ی  ی و موجـــود مفلـــو ـــدن درخـــت زنـــد ه هـــم مـــی حــال بر

ــت  رچمــی حر ــه تــبرش را ماننــد  ــين ســایه ســت  ام رقــص بــه ســوی سرزم ، پیشــ مالــد. مــر
من،  ه در آخر صف بود.» (بر     )۱۷۰می داد و زوار پشت سرهم در صفی طولانی و دلق 

ــا پــدر،  ی اش و در ســفر ب ــود ــانوس خیــال از دوران  من در ف ــه بــر ــت  ری اس ــاو ــا تص اینه
ری ــاو ــی آورد. تص ــاد م ــه ی ــباهت  ب ــا ش ــه ی ــیش از آن ــتم و ب ــاهد هس ــتم ش ــر هف ــ در مُه ــه تمام

من بــا توجــه بــه خــاطراتش، بــه هــنر قــرون  ــه بــر دیــداری باشــد، ارجاعــاتی مســتقیم اســت 



ــن عنــوان  ــه ا ــن فــیلم شــوالیه و مــر بــود و تصــادفی نیســت  وســطی مــی دهــد. نــام نخســت ا
ــتر، تــاد و ی معــروف روی مــس آلبرشــت دورر، ر ــا توفل/شــوالیه، مــر و شـــیطان  یــادآور ح

ی دورر، شـــــــوالیهAlbrecht Dürer, Ritter, Tod und Teufel (1513اســـــــت. ( ـــــــا ای را ).) در ح
ــی ــر روی زرهم ــیحی ب ــلیب مس ــ ص ــه ی م  ــر درهبی ــوار ب ــ اش س ــط ی ــت. او توس ــ اس ای بار

ــر  ــت. م ــده اس ــه ش ــده احاط ر ــ  ــبي رن ــر اس ــوار ب ــر س ل م ــ ــوڪ و ش ــوم خ ــیطان خرط ش
ــاع ــاڪ) س ــاق ایس ــحنه ات ــترجم و ص ــرد م يرم ی  ــا ــني در ح ــاعت ش ــود س ــون وج ــني ( همچ ت ش

ــد  ــوالیه را تهدی ت ش ــ ــر دو شخص ــد. ه ن ــادآوری  ــوالیه را ی ی ش ــد ــاهی زن وت ــا  ــت دارد ت در دس
ه ظاهر توسط زره ایمان خود محافظت می شود. نند    می 

ــو  ــورج در جل ت ج ــ ــزر س ــلیب ب ــ ص ــا ی ــوالیه را ب ــیلم، ش ــل ف ــه در اوای م  ــ ــی بی ــتش م ی 
فت زده مـــی  هــانی شـــ ـــن اتفـــاق نا ــه از ا بي مســیحی اســـت، در حـــالی  نشــان جنـــ صـــل
ــورتش  ــه ص ــرده ای  ــوند: م ــی ش ــرو م ــیاه روب ــر س ــانه م ــين نش ــا اول ــس از آن ب ی پ ــد ــود. ان ش
ــق  ــه تعو ــرای ب ــت. ب ــده اس ــوالیه آم ــرای آوردن ش ــر ب ــت. م ــده اس ــدیل ش ــه تب ــه جمجم ــ ب ب تقر

ش،  ـــه یـــ بـــازی شـــطرنج انجـــام انـــداختن مـــر نـــد  شـــوالیه بـــه او و مـــر پیشـــنهاد مـــی 
ــده ــیم شـ ــمان ترسـ ــا و آسـ ـ ــل در ــه در مقابـ ـ ــن دو  ـ ــد. ا ــهپس - اند دهنـ ــه ای بیزمینـ ـ ــان  زمـ

ــان می ــعیت را نشـ ــودن وضـ ــانی بـ ــوالیه میجهـ ــطرنج شـ ــفحه شـ ــرف صـ ــد، در دو طـ نند. دهـ ــ نشـ
ــط آل ــوواش از ج. توس ــام از نقــاشي لیم ــا اله ــیلم ب انس ف ــ لیســای س ــور در  ت ــوس پی  Täbyبرت

نـــون غيرقابـــل خوانـــدن بـــود، زمـــانی دارای مـــتن  ـــه ا هلم. مـــتن بانـــدرول  در خـــارج از اســـت
»JAK SPELAR TIK MATــی ــات مـ ــما مـ ــا شـ ــن بـ ــود (مـ ــر » بـ ــط مـ ــ توسـ ــه مشخصـ ـ نم)، 

ت خود بیان شده بود. ن حر ام انجام آخر   هن

لت  ــ ــورت اس ــه ص ــر ب ــار م ن ــوان در  ــب زاده ج ــ نجی ــوان ی ــه عن ــان را ب ــا انس ــاشي م ــن نق ا
ــله پـــس از مـــر در آن قـــرار مـــی  ـــه انســـان بلافاصـ لی  نزدیـــ نشـــان مـــی دهـــد، یعـــني شـــ
ــورد  ــا را م ــتقیم م ــيرد، مس ــی  ــرار م ــا ق ــل م ــان در مقاب ی انس ــد ــه از زن ــم دو مرحل ــيرد. تجس

ن ترتیـــب ــرای  خطـــاب قـــرار مـــی دهـــد و بـــد ی و سرنوشـــت او بـ ر بـــرای زنـــد خواســـت تماشـــا
ند. س می    مردن را منع

ــوخی ات ش ــ ــا و اس ــوف، می ــیلم، ج ــری از ف ــحنه ی دی ــخرهدر ص ــود را ها، مس ــ خ های پانتومی
ی احاطــه شــده اســت، اجــرا  ران روســتا ــه توســط تماشــا بــر روی یــ صــحنه مرتفــع ســاده 

ــخره میمی ــدام آنهــا را مس ــه م ــنننــد  ــان  ننــد. ا ــازار نقــاشي دهقان ــدون شــ از ب صــحنه ب
ــالتن  ــتر بــــ  Pieter Balten (attr.), Een opvoering van de klucht 'Een cluyteمنســــــوب بــــــه پیــــ

van  

Plaeyerwater' op een Vlaamse kermis (late 16th c.) .رفته شده است     الهام 



ــه روی صــحنه غرفــه اجــرا  ــن نقــاشي نمــایش مســخره ای اســت  مــی شــود. شــوهر بخشيــ از ا
ــت  ــه او خیان ش ب ــ ش ــ  ــا ی ــه ب ــالی  ــت، همسرــش را در ح ــده اس ــان ش ــانوا پنه ــبد ن ــه در س

ــث شــهوانی زن ــيرد. مثل ــی  نــد، م ــی  ــوهر- م ــا در - ش ــت، ام من اس ــر ــیلم ب ــد ف ــق مانن عاش
ات و تقلید نشان داده می شود. ی ها، حر ژ لام او خیانت تنها با لباس، و   نسخه بی 

ــر آل ــوواش اث ــاشي لیم تي نق ــ ــاس س ــا لب ــ را ب ــ دلق ــا ی بر ــای هار لیس ــور در  ت ــوس پی برت
ــا زن ــد ب ــاخ مانن ــلاه ش ــی و  ــان میرن ــود نش ــواختن ع ــال ن ــا در ح ــد. ه  ,Albertus Pictorده

Jester, Härkeberga Church (late 15th c.) ـــوی ــ ال ــوان یـ ــوح بـــه عنـ ــه وضـ ــاشي بـ ـــن نقـ . ا
ــام بــازی در ـــرده اســت. هن دار، جــوف لبـــاسي نقـــش شــوهر مــرغ ظــاهری بــرای جــوف عمــل 

ــه شــوخی ه ب ــ ــا میش بر ــه زنهای هار ــن تفــاوت  ــا ا ــهوشــد، ب ــا هــای لب ــده ت ين آم ها پــا
  جای خود را به دو شاخ بزر بدهد.

ر  ــو ــا تص ــابق ب ــدی مط ی تقلی ــا ــر بازنم ــی ب ــد، الزام ــاره ش ری اش ــو ــبات بیناتص ــه در مناس ــان  آنچن
لیـــات مـــی توانـــ ـــه در ری مســـتقل پیشـــين نیســـت، بل ـــونی شـــود تـــا بـــه تصـــو ر د دچـــار د

ــمن  ــت، ض ــ اس ــا دلق ــی از آنه ــه ی ــش نفــر  ــا ش ــص مــر ب ــحنه ی معــروف رق ــود. ص منجــر ش
ــی  ری واقعـ ــو ــد، تصـ نـ ــی  ــه آن مـ ی اش بـ ــود ـ ــاطرات  من در خـ ــر ــود بـ ــه خـ ـ ــاره ای  اشـ

ــواش ــاشي لیم ــه نق ــوط ب ــت. نقاشي   مرب ــان میاس ــر را نش ــص م ــه رق ــواش  ــای لیم ــد در ه دادن
لیســـاهای ســـوئد اروپـــ ــ از آنهـــا در  چ یـ ـــه هـــ ی  ــا از آنجـــا ـــج بـــود. امـ ای قـــرون وســـطی را

ــد.  ــده باشــ ــا دیــ ی در آنجــ ــود ــ ــا را در  ــد آنهــ ــی توانــ ــان نمــ مــ ــد، بر ــده انــ ــداری نشــ هــ ن
م مقــدس در  ــر ــای م لیس ــود،  ــظ شــده ب ــر حف ــا همــين اواخ ــه ت ــوئد  ــه س ــا ب ن آنه تر ــزدی ن

ـــران شـــد. ب ـــه در جنـــ جهـــانی دوم و مـــان احتمـــا میلوبـــ بـــود  توانســـت آن را زمـــانی ر
ــه  ــل ده ــ از  ۳۰ــه در اوای ــد بخشي ــاد او از بازتولی ــال ز ــه احتم ــا ب ــد. ام ــده باش ــود، دی ــان ب در آلم

ــده  ــه آموزنـ ــت،  Fehrman Diktaren och dödenآن در مطالعـ ــه اسـ رفتـ ــام  ) الهـ ــر ــاعر و مـ (شـ
من منتشرــ شــد. در ــه درســت چنــد ســال قبــل از نوشــتن فیلمنامــه مهــر هفــتم توســط بــر

ــط  ــ توسـ ــر لوبـ ــص مـ ــ از رقـ ــد بخشيـ ــدن Fehrmanبازتولیـ ــاوب شـ ــا متنـ ــولانی" بـ ــف طـ ، "ردیـ
ــای  ــاس ه ــيرد. لب ــی  ل م ــ ــد ش ــه ان رفت ــم  ــت ه ــت در دس ــه دس ــرده  ــده و م ــای زن ره پی
چهــره هـــای زنـــده نشـــان دهنـــده موقعیـــت اجتمــاعی اغلـــب بـــالای آنهاســـت. چهـــره هـــای جســـد 

ســان بــه نظــر مــی  ــی ی ت زنــده همتــای خــود را ماننــد هم رســند. پیــام واضــح اســت. هــر شخصــ
م همـــه  ی متفـــاوت باشـــیم، وقـــتي مـــی مـــير ـــه در زنـــد در یـــ جســـد دارد. هـــر چقـــدر هـــم 
ــده  ــيرون آم ــده  ــانه ســه زن ــا از افس ــر احتم ی م ــرون وســطا ــص ق ــی شــویم. رق ــم م ه ه ــ ش

ــد: « وی ــی  ــی م ــه اول ــی ب ــه دوم ی  ــا ــرده، ج ــه م ــت و س  Quod fuimus estis, quod sumusاس
eritis ــاد م، خــواهی شــد). بــه احتمــال ز ــه مــا بــوده ایــم؛ آنچــه هســ » (تــو همــانی هســتي 

ــرد،  ــاب  ــود انتخ ــر خ ــص م ــه زن) را در رق ــرد و س ــه م ت (س ــ ــش شخص ــه ش ــانی  من زم ــر ب
ن را در ذهن داشته است.   ا



ــ ان را نش ــند ــت و رقص ــده اس ــد ش اه بازتولی ــ ــه اش ــ همیش ب ــروف تقر ــای مع ــن نم ــد ان میا ده
د. در  بي بــه ســمت راســت هســ ــت در سراشــ ی بــه چــپ، در حــال حر ــه بــه جــای سربــالا
ــان  ــد. ده رفتن ــی  ــرار م ــدا ق ــت خ ــمت راس ــه در س ــه همیش ــات یافت ــطی، ارواح نج ــرون وس درام ق
ــــن  ر ا اه تماشــــا رفتنــــد. از دیــــد ــــوم در ســــمت چــــپ خــــدا قــــرار  جهــــنم و ارواح مح

ــت  ــت: بهش س اس ــرع ــتب ــپ اس ــمت چ ــر را در س ــش نف ــا ش ــیلم م ــت. در ف ــمت راس ــنم در س ، جه
ــت  ــوی بهش ــه در حــال رقصــیدن بــه س م  ــ ــن حــال، بــرخلاف نقاشيمــی بی هــای بودنــد. بــا ا

رفته ـــه از آن الهـــام  ی  ـــواری قـــرون وســـطا ری عیـــني از د مـــان تصـــو انـــد، رقـــص مـــر بر
ــني تو  ــداز ذه ــم ان ــ چش ــن ی ــت. ا ــد نیس ت بیفت ــ ــش شخص ــرای ش ــت ب ــرار اس ــه ق ــوف آنچ ــط ج س

ــت  ــني، سرنوش ــور عی ــه ط ــد. ب ن ــی  ــراز م ــا اب ــوش آنه ــان خ ــرای پای ــود را ب ــدواری خ ــه امی ــت  اس
ی آنها باز مانده است.   نها

  

ــل  ــتر پ ــر پی ــانيرا اث ــول و دی ــابلوی هر ــه ت وت ب ــ ــیلم س ــان در ف وه ــد،  ــاره ش ــه اش ــاهنطور  هم
ــد،  ــرده بودن ی ازدواج  ــاز ــه ت ــه ب ــانيرا  ــول و دی ــد. هر ن ــی  ــاه م ــنس ن ــه روب ــان ب ه نا

ــد.  ن ــل  ــتي منتق ش ــا  ــا را ب ــه آنه ــنهاد داد  ــا پیش ــه آنه ــوس ب ور نس ــ ــیدند. س ــه ای رس رودخان
ــول  ــا هر ــد. ام ن ــاوز  ــه او تج ــرد ب ــعی  ــود، س ــانيرا ب ــان دی ــان جر ــوس در می ــه نس ــالی  در ح
ــيرا را در  ــا دین ــنس م ــاشي روب ــخ داد. در نق ــای او پاس اده ــه فر ــوس ب ــب نس ــه قل ــير ب ــ ت ــاب ی رت ــا  ب

ی.حال  م تا ی آدم ربا ری هس ه شاهد ی اغوا م و به نظر می رسد  اد نمی بی   فر

ــی  ــان م ــاطيری نش ــر اس ــاشي از نظ ــن نق ــه ا ــه  ــان از آنچ وه ما،  ــ ان س ــد ــتر بی ــد بیش مانن
ــه «خــانمی چــاق و  ــه قــول فیلمنام ــه ب ــن اســت  ــد ا ــی بین ــد بــی اطــلاع اســت. آنچــه او م ده

ــه بــا مــردی بــا شــلو  ــد. خــانم بســیار صــورتی ــام برهنــه  ار خــزدار و بــا ســم بــه جــای پــا مــی جن
ــد  ــانم، از روی لبخن ــر، خ ــق ت ــررسي دق ــا ب ــت. ب ــده اس ــیده ش وش ــو  ــا م ــيره ب ــوه ای ت ــرد قه ــت و م اس
ــه اصــ از توجــه او نــاراضي باشــد.» بــه طــور  نــد، بــه نظــر نمــی رســد  احمقانــه اش قضــاوت مــی 

ــق ـ ــادق ــا مـ ــين آنـ ـ ــ  ــه جنسيـ ــاشي رابطـ ــن نقـ ـ ــان تر، ا ــخدمت او را نشـ ــت پیشـ ــان و وانـ وهـ در 
ــمع می ــتراق س ــد، اس ــی رون ــل م ــالی هت ــاق خ ــه ات ــه آن دو ب ــامی  ــان هن وه  ، ــ ــد. مشخص ده

ــه در می وشــش را ب ــدند،  ــل ش ــتي داخ ــد. وق ن ــی  ــان م وه ــول،  ــلاف هر ــر خ ــا ب ــذارد. ام
ــه  ــر متوج ــت و ا ــال رخ دادن اس ــاقی در ح ــه اتف ــه چ ــود  ــه نش ــت متوج ــن اس ــو مم وچول

ــو  ــاشي ش ــه نق ــدان ب ــد چن ــی افت ــاق م ــیلم اتف ــه در ف ــدارد. آنچ ــود را ن ــرفتن از خ ــام  ــدرت انتق د، ق
ــاق  ــه اتف ــر آنچ ــت ب ــه ایس ــیش واقع ی پ ــو ــه  ــی آن  رد روا ــار ــا  ــت ام ــ نیس ــنس نزدی روب
ــدار در  ــام هشـ ــت را در مقـ ــادر و وانـ ــت مـ ــه روایـ ـ ــت  من اسـ ــر ــمندی بـ ــد، هوشـ ــد افتـ خواهـ

    می دهد. شمایل ی داستان اسطوره ای نمایش
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من مـــی تـــوان یافـــت، بـــا نقـــاشي هـــای ادوارد  ـــه در آثـــار بـــر ری  ن مناســـبات بیناتصـــو بیشـــتر
ــونش  ــتي قــرن  Edvard Munchم ونیس س س ــاش ا ــیلم هــای  ۲۰نق ــان ف ــار مــونش چُن ــت. آث اس

ــاشي  ــمیه نق ــه تس ــوان وج ــه عن ــر ب ــد. م ــاهی ان ــر آ ــر و م ی از م ــا ی ه ــا من، بازنم ــر ب
ـــه در فـــرم و چیـــدمان نـــيز  من، عنصرـــی معناشـــناختي ســـت  هـــای مـــونش بـــا فـــیلم هـــای بـــر
ــه  ــر همیش ــير «م من در نوشــته هــایش از تع ــر ــی شــوند. ب ی بصرــی م ــل قــول هــا ــه نق منجــر ب

ــن  حــاضر» ــی دانــد. ا ــد»، م ی جدی ــو ــات و تلال ــر را آغــاز حی ــيز «م ــد و مــونش ن ن ــتفاده مــی  اس
ــر  من م ــر ــد. ب ــی آین ــر م ــه م ت ب ــ ــترڪ نس ی مش ــدازها ــم ان ــا و چش ــده ه ــلات، از دغدغ جم

ــی شناســد  ــطی ای م ــای قــرون وس و مــونش بــا مــر مــادر، را بــا پــدر و آمــوزه هــای دیــني و نقــاشي ه
س بیمــاری خــود در  ــيری. هــردو از جهــان بــرون بــه جهــان انفسيــ پــای خــواهر و ســ میــان ســالی و 

ــه  ــار، ب ــور بیم ــای رنج ــن ه ــده و ت ــوب ش ــات سر ــه لای احساس ــی را در لاب ــفر درون ــد و س ذارن ــی  م
ــت»  ــته اس ــار بس ی درون ب ــا ــرای بازنم ــادی را ب ــیای م ی اش ــا ــونش «بازنم ــند. م ش ــی  ر م ــو تص

ــدیل از احت) ۱۵(نصرــی، ــی ب ری ب ــو من تص ــر ــه ب ــرار را چنان ــی ق ــای ب ــره ه ــر و چه ــر، م ــار، زج ض
ــه  ــأتر و توج ــحنه ی ت ــی ص ــونش در طراح ــه ی م ــين تجرب ــذارد. همچن ــی  ــایش م ــه نم ما ب ــ در س
ـــه بـــر مناســـبات  ی ســـت  ـــی هـــا ژ ـــردازی از و ـــده در صـــحنه  ـــاه بی و و ن ت رســـ بـــه 

من و نقاشي های مونش می افزاید.  ر بر     تصو

ادهــــا و نجواهــــا  من از  Cries and Whispers 1965فر ن فیلمهــــای بــــر ــــه در زمــــره ی بهــــتر
ــان  ــیلم و انس ــت ف ــی در روای ــش مهم ــيز نق ــا ن ــ ه ــه رن ــت  ــی س ــی رن ــود، فیلم ــی ش ــاد م آن ی
ویــد: «تمــام فــیلم هــای مــرا مــی  ــن فــیلم مــی  هــا در ا من نــيز دربــاره تــاثير رن هــایش دارد. بــر

ــا. د ــا و نجواه اده ــير از فر ــه غ ــد ب ــفید دی ــیاه و س ــوان س ــه ت ــز را ب ــ قرم ــه ام رن فت ــه  ر فیلمنام
من،     )۷۲عنوان بطن روح دیده ام» (بر

ــه  ـ ــری ســـت  ــار، اثـ ــاق احتضـ ــابلوی اتـ ــردازی، تـ ـ ــأتری مـــونش در صـــحنه  ـــرش تـ در ادامـــه ی ن
نــد. فــیلم، رنــج و مــر یــ زن  ــی  ادهــا و نجواهــا را ایجــاد م ــداری بــا فر ن قیــاس دی بیشــتر

ــا ــه احتم ــنس را  ــام ا ــه ن ــرد ب ــوان مج ــیف ج ــد توص ن ــی  ی م ــد ی زن ــال ــل سي س  در اوای
ار خانــه ـــا و خـــدمت ن و مار ــار ـــس، خـــواهران  نـــد. در چنــد ع م اش آنـــا را مـــیمــی  بی

ــاق  ــونش در ات ــدمان م ــه چی ه ب ــ ــدمان ش ــن چی ــد. ا ــر او منتظرن ــت م ــار تخ ن ــاق  ــه در ات
ش، The Smell of Death 1895   احتضــــار شــــ زنــــان بــــا  اســــت. زن در حــــال احتضــــار، حضــــور 

ر  ــو ــان دو تص ــه می ــت  ی س ــتر ــاصر مش ــز، عن ــی قرم ــا رن ــاق ب ــای ات ی، فض ــ ــای مش ــاس ه لب
ـــه  ـــی شاخصيـــ اســـت  ژ ـــده، و ـــردن بـــه بی ـــاه  قابـــل مشـــاهده اســـت. زنـــی در حـــال ن
ــله ی  ــأتر، فاص ــای ت ــابه فض ــين مش ــت و همچن ــرده اس ــاد  ــابلو ایج ــيز در ت ــاری را ن ــره ن رت ر  ــو تص

ـــده و فـــرد را تمامـــ ی از چهـــره ی ـــين بی ادهـــا و نجواهـــا نـــيز نماهـــا من در فر ا برمـــی دارد. بـــر
شد. ر می  ده، در نوری قرمز رن به تصو     خواهران رو به بی



ــی شــوند، درســت  ــار تخــت او جمــع م ن ش و خــواهر در  شــ ــیلم،  ــس از مــر خــواهر در ف پ
ــر  ــتر م ــار بس ن ــاشي  ــد نق ــوش را  At the deathbed1895مانن ی  ــ ــد زن مش ــه چن ــونش  م

    در اتاقی قرمز رن بر بستر فرد متوفی نشان می دهد.

ــ ــردد، اتــاقی سراسر قرمــز ب ــه مــدام بــه ذهــنم بــاز مــی  ری  ين تصــو ــوش «نخســ ا زنــانی ســفید 
من،  ــر ــت.» (بـ ــد و ) ۶۷اسـ نـ ــی  ــاهر مـ ــن متظـ ــونش را در ذهـ ــای مـ ــاشي هـ ــه نقـ ـ ری  ــو تصـ

ــد  ــه ان ــغول راه رفت ــبز مش ــاط سرس ــفید در حی ــاس س ــا لب ــواهران ب ــه خ ــیلم،  ــر در ف ــحنه ای دی ص
ــل  ــان روی پـ ـــوش را  The Women on the Bridge 1902هماننـــد تـــابلوی زنـ ــد زن ســـفید  ـــه چنـ

ــس ز  ــا پ ــل ب ــر از روی پ ــره ی  ــدد چه ــای متع ــد. نماه ــی ده ــان م ــ نش ــبز رن ــان س ــه ای از درخت مین
ن اثـــر مــونش، تـــابلوی  ی معـــروف تــر شــیدن در فـــیلم، بازنمــا ـــاد  ـــنس در حــال فر رنــج وا

ــغ  ــود؛  The Scream1895ج ــه ب ــدوه را یافت ــراری و ان ــی ق ری ب ــو ــان تص ــابلو «زب ــن ت ــت. او در ا اس
ـــه بتـــوان امـــر نـــامرئی درونـــی  يرونـــی بخشـــد.» زبـــانی  را بـــه امـــری مرئـــی بـــدل ســـازد و تجســـم 

    )۱۵(نصری،

ــی  ــنس م ــتر ا ــه بس ــود و ب ــی ش ــاز م ــواری آغ ــاعت د س س ــ ــه و س ــاط خان ی از حی ــا ــا نم ــیلم ب ف
رتــره اش بــا نــام میــان ســاعت و بســتر   Self portrait, Betweenرســد. مــونش در واپســين ســلف 

the clock and the bed 1943 ـــه همـــان ، بـــه نحـــوی اســـتعاری ردازنـــد  ی مـــر مـــی  بـــه بازنمـــا
ــتر از  ــت، مهم ــواری و تخ ــاعت د ــوص س ــه خص ــایل ب ــن وس ــش ا ــت. نق ــان اس ــان دو جه ــذر می

ر بی زمانی مر است.» (نصری، واری نشان ن نقاشي، ساعت د   )۱۹خود نقاش است.«در ا

ــاشي آدم  ــه نق يری ب ــم ــباهت چش ــ ش وچ ب  ــ ــت س ــ درخ ــای وحشي ــی ه ــوت فرن ــیلم ت در ف
ــوا ــوت  و حـ ـــه تـ ب (و ت ــ ــت سـ ــيز نزدیـــ بـــه درخـ من نـ ــر دارد. ماننـــد زوج مـــونش، زوج بـ

ــونش در  ــوای م ــد. ح ــیده ان وش ــاس  ــرن بیســتم لب ــل ق ــد اوای ــه بــه م ــوند  ــی ش ــاهر م ــی) ظ فرن
ـــه چقـــدر خوشـــمزه  ویـــد  ارا بـــه آدام خـــود مـــی  بـــار اســـت و آشـــ ب مر حـــال خـــوردن ســـ

ــد ا ــار مانن ــرم م ــود  ــیاه خ ــت س ــود، درخ ــين خ ــت. در  ــه اس ــت، لحظ ــقوط اس ــه س ــن لحظ ــت. ا س
ــیلم در  ــقوط در فـ ــد. سـ ــی معصـــومانه خـــود را از دســـت دادنـ ـ ــا برهن ــلی مـ ــان اصـ ـ ــه نیا ـ ای 
ــرار  ــقوط انســان، ت ــن، بــه معنــای س ــ اســت. فراتــر از ا ــت ســارا بــه ایس ــطح فــردی در خیان س

ری اســـت از بهشـــت  ـــن تصـــو ــاه اصـــلی اســـت. ا ی  - نـ ـــود از دســـت  - معصـــومیت دوران 
  هم برای فرد و هم برای نوع بشر.رفته، 

ــایعه  ــای ش ــورد آن از دوقلوه ــ در م ــدون ش ــا او ب ــت. ام ــوده اس ــت نب ــاهد خیان ــز ش ــ هر ایس
ــه  ون ــار چ ــن  ــه ا ــد  ــرده باش ــور  ــوبی تص ــه خ ــت ب ــن اس ــت. و مم ده اس ــ ني ش ــرا

ــری از مــونش، حســادت  ــن موقعیــت نقــاشي دی ــن حیــث ا  Jealousyانجــام شــده اســت. از ا
ــه 1930 ــه رابطـ ــاشي بـ ــن نقـ ـ ــی آورد. ا ــاد مـ ــه یـ ــ را بـ ــل، همسرـ ــني جوئـ ـ ــا دا ــد بـ ــه هنرمنـ ـ ای 

ــه در پس ــ ــاره دارد  ــت، اشــ ــتانی داشــ ی، نویســــنده لهســ ــ بیشفســ رز ــلاو  ــه استانیســ زمینــ
ــه ــهب ــه و وسوس ــه برهن ــوای نیم ــایش داده عنوان ح ب نم ــ ــا س ــونش ب ــتعار م ــام مس ــا ن يز آدام ب ان



ــیمی ــ ــراف از برهن ــه انحــ ــود. «البتــ ــمون  شــ ــدن مضــ ردانــ ــدمت باز ــدس در خــ ــاب مقــ تــ
قـــدیمی در زمینـــه معـــاصر اســـت». سر حســـادت در پـــیش زمینـــه بـــه خـــوبی بـــا حســـادت دوبـــاره 

  ایساڪ از خیانت نامزدش با برادرش به او مطابقت دارد.

نــد. در اتــاق نشــیمن  ــاهی مــی  وت ــيرش دیــدار  ــا مــادر  ــفر خــود بــه لونــد، ایســاڪ ب در طــول س
ير  ــی از  ــه تــابلوی بزر ــانطور  ــه پشــت مــيزش نشســته اســت (هم ــش بلنــد اســت  ــا ر مــردی ب

ــده ایســاڪ  ــوت ش ــدر ف ر پ ــان ــا نمای ــته اســت). احتم ــدیم ایســ پشــت مــيزش نشس ــب دی ق
روه ــن  ــان، بــا اشــاره بــه ســه نســل بنــدی بعــد زمــانی نمایــان میاســت. اهمیــت ا ــه مار شــود 

نـــون بـــا آنهـــا آشـــنا شـــده اســـت، اظهـــار مـــی ـــه ا ، و مـــر و بـــور  دارد: "تنهـــا سردی و مـــر
ــودڪ از  ــالی  ر خی ــو ه تص ــ ــابلو ش ــو روی ت ش ــرد ر يرم ــر  ــود دارد." ا ــام راه وج ی، در تم ــا تنه
ــت:  ــرده اس ــل  ــ از سرود نق ــادرش ایس ــدار م ــیش از دی ی پ ــد ــت. ان ــادفی نیس ــد، تص ــدا باش خ

ــیلم، ا ــ ف ــلاش ب ن ف ــر ــویم». در آخ ــی ج ــا او را م ج ــر  ــه ه ــتي  ــت آن دوس جاس ــه « ــ ب یس
ــين حــال  ــه در ع ــی یابــد  ی م ــام او را در رویــا ــدت بــه دنبــال پــدر غایــب خــود اســت. سرانج ش
ننـــده بـــرای دیـــدار دوبـــاره  ی و آرزوی امیدوار ـــود ــ موقعیـــت  خـــاطره ای نوســـتالژ از یـ
ــه پـــدر  نــد  ــودڪ، پــدر زمیـــني همــان نقشيــ را ایفــا مـــی  ی آخــرت اســت. بـــرای  در زنــد

ــا. ن تره ــرای بزر ــمانی ب ت آس ــ ی شخص ــان ــن دو ــم ا ــوار تجس ــر روی د ــو ب ش ــرد ر يرم ــاشي  ق
  پدری از جانب ایس است.

ســـــاندر  ـــــان فـــــیلم فـــــانی و ال ی نقـــــاشي هـــــای  Fanny och Alexander1982ود بازنمـــــا
ـــــتر لینـــــده  ردســـــتراند  Dr. Linde's Sons1903پسرـــــان د  Four Girls inو چهـــــار دخـــــتر در آ

Asgårdstrand1903 ــوص ــه خصـ د. بـ ــ ــاندر مشـــابه  هسـ سـ ــاس ال ــا، لبـ ــاس هـ ــی لبـ در طراحـ
ــابلوی دوم طراحـــی شـــده اســـت. همچنـــين  تـــابلوی اول و لبـــاس فـــانی همچـــون دخـــتران در تـ
ـــذرد.  ـــدال مـــی  ســـاندر در آپارتمـــان بـــزر و مجلـــل هلنـــا ا ـــال فـــانی و ال قســـمت اول سر

ـــ ی روی د ـــس هـــا وار در اتـــاق نشـــیمن مجســـمه یـــ زن نیمـــه برهنـــه وجـــود دارد. بـــا قـــاب ع
ــونش ــای مــ ــانم هــ ــیمن خــ ــاق نشــ ــانه. اتــ ــيز عصرــ ــ و مــ ــز رنــ  The Living-Room of the   قرمــ

Misses Munch 1888  ـــه از معـــدود تـــابلو هـــای بـــدون حضـــور ســـوژه ی انســـانی مـــونش اســـت 
رتـــره هـــای خـــودش را،  ی مشـــابه ســـلف  اتـــاقی مجلـــل و قرمـــز رنـــ بـــا مـــيز عصرـــانه و تابلوهـــا

رده است.   ترسیم 

يزی اوا در فــیلم فــی زا مــی تــوان در تــابلوی دخــتری بــا پیــانو  Autumn Sonata1978لم ســونات پــا
Girl on the Piano1888 ــونش ــتي مـ ونیسـ س س ــه دوران ا ــوط بـ ــه مربـ ـ ــاشي  ــن نقـ ـ ــت. ا ، یافـ

لیـــات  مـــتری برخـــوردار اســـت و درصـــدد بـــوده  ـــر تابلوهـــا از جزئیـــات  ت دی اســـت، بـــه نســـ
شـــیده شـــده و و لبـــاس صـــحنه ی پیـــانو نـــواختن دخـــتر را تجســـم بخشـــ ـــه از پشـــت  د. دخـــتر 

ـــيرد  ری حزنـــی پنهـــان اســـت، در مقابـــل اوا قـــرار مـــی  ش بیـــان ی رنـــ و نـــوع نشســـ مشـــ
واری مر پسر چهارساله اش است.     ه در سو
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ی از مـــر  من، بازنمـــا مای بـــر ر ســـ ری نقـــاشي هـــای مـــونش و تصــاو در مناســباتی بیناتصـــو
ــه  ــه مثاب ــين ب ــار و همچن ــای بیم ــراری ه ــی ق ــا و ب اده ــتن را در فر س ــه ز ــت  ــان اس ی انس ــا بازنم

ــد. ن ــی  ــتجو م ، جس ــر ــا    م ــاه ی ــواهم ناآ ــی خ ــد: «نم وی ــی  ــر م ــه م ــاره ی تجرب ــونش درب م
ــذرانم»  ـ ی را از سر ب ــا ــته ی نهـ سـ ــه ی ز ــن تجربـ ـ ــواهم ا ــی خـ ــيرم. مـ ــاهی ای بمـ ـ چ آ ــ ــی هـ بـ

ر ) ۱۳(نصرــی، ــاو ــه در تص ــ  ــر اندیشي ــاهدات م ــی در مش ــاوت (ی ــای متف ــه ه ش ــا ر ــر دو ب ه
ــه دو  ــازد  ــی س ــتری م ــد، بس ــی افت ــان) اتفــاق م ــر نزدی ــه ی م ــا تجرب ــری ب ی و دی ــود
ـــه بعضـــ دارای شـــباهت مـــی  ی ای  نـــیم. بازنمـــا ی مـــر را مشـــاهده  وه ی بازنمـــا نـــوع شـــ

ــد ــر تب ی م ــا ــرای بازنم ــانی ب ــه بی ــود را ب ــاصي خ وم اختص ــد ــدام م ــا هر ــود ام ــد. ش ــرده ان یل 
ن  نـــد و در جزئــی تـــر ادوارد مــونش، تــابلوی نقـــاشي را تبــدیل بـــه صــحنه ی تـــأتر یــا فـــیلم مــی 
ی  ــا ــاشي هـ ــيز. نقـ من نـ ــر ــار بـ مـ ــد و این نـ ــی  ــن مـ ــایش را ميزانسـ ت هـ ــ ــا، شخصـ ــت هـ حالـ
ــی  ــاد م ی ی ما ــ ر س ــاو ن تص ــر ــ ت ونی ــوان آی ــه عن ــا ب ــه از آنه ــد  ن ــی  ــق م ی خل ما ــ س

ــ من در اتوب ــر ــود. ب ــی ش ــين م ــاندر چن س ــانی و ال ــاره ف ــال درب ــانوس خی ــام ف ــه ن رافی خــود ب و
ــرایم  ــت، ب ــت داش ــه واقعی ــت و آنچ ذش ــی  ــیلم م ــه در تخ ــان آنچ ــتن می ذاش ــاوت  ــد: «تف نویس
ــی از آن  ــنم، ول ــی  ــت را واقع ــتم واقعی ــی توانس ــالا م ــردم احتم ــی  ــعی م ــر س ــود. ا ــوار ب دش

د ــ ــود داش ی وج رها ــو ــه ارواح و تص ــثلا، همیش ــرف م ــانه ط ــنم؟ و افس ــه  ــا چ ــا آنه ــود ب ــرار ب . ق
د یا نه؟     ها واقعیت داش
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